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A z  „ u t o l s ó  n a p 44 a  V á r b a n . . . E g y  szooJet hadijelentés nyomában
»A szovjet csapatök folytatták a Budán bekerített ellen­

séges csoportok megsemmisítését. Különösen makacs harc 
folyt a Sashegy birtokáért. A  gárdacsapatok kiverték az 
ellenséget a Zólyomi útról és ‘kelet felől érték el a hegy lá­
bát. Más szovjet kötelékek ugyanekkor déli irányból nyo­
multak előre és egyesülteik a hegy lábánál harcoló gárdisták­
kal, majd együttes támadással megsemmisítették az ellensé­
get, a 'német helyőrséget és elfoglalták a Sashegyet.«

(ÜJ SZÓ, 1945. február 10.)

Nehéz, verejtékes álomból 
ébredek. Rettenetesen szom­
jas vagyok. Az inget már há­
rom hét óta nem vetettem le. 
A  síruha alatt egyre jobban 
elszaporodnak a te'tvek.

Azt sem tudom, hányadika 
van már. Idelenn, a szikla- 
barlangban régóta összefoly­
nak a nappalok és éjszakák. 
A  sarokban csupán egyetlen 
kis mécses fénye világít.

Napok óta készülünk a biz­
tos és kikér ülhe tét lennek lát­
szó halálra. Egy német őr­
nagy már hetekkel ezelőtt 
félreérthetetlenül megmondta, 
hogy a Várat az »utolsó szál 
emberig, az utolsó pincéig« 
védik. Hozzátette, hogy a né­
met had vezetőség szerint Buda 
lesz az »oroszok Sztálin­
grádja«.

Szemközt éjszaka óta ég a 
belügyminisztérium épülete.

Titkos német tanácskozás
Déltájban megelevenedik az 

élet a szomszéd bunkerben. 
Az itt székelő alacsonyabb né­
met parancsnokság tisztjei 
fontos, titkos tanácskozásra 
jöttek össze. Sejtelmünk sincs, 
miről tárgyalnak, de a távozó 
tiszteken látjuk, hogy feltű­
nően idegesek.

Reggel még megjelent az 
»összetartás« című újság, 
amelyben Dövényi Nagy Lajos 
vezércikket írt a »végső és el­
kerülhetetlen« győzelemről. A 
lap szerint a »felmentő« csa­
patok már csak néhány kilo­
méternyire állnak Budától. ..

Délután a parancsnokok fel­
sorakoztatják a német legény­
séget és »buzdító« beszédeket 
intéznek a csapatokhoz. Köz- 
lik velük, hogy még az éjszaka 
folyamán »kitörnék® az orosz 
ostromgyűrűből. . ?

Este hat óra felé jár az idő. 
A  németek sietve összeszede- 
lőzködnek és csapatostul el­
tűnnek a hideg, sötét budai 
éjszakában. Itthagyják üzem­
képes gépkocsijaikat, az ágyú­
kat és minden felszerelésüket, 
amit gyalogmenetben nem vi­
hetnek magukkal.

Később kétségbeesett ma­
gyar rendőrök jönnek át hoz­
zánk. Menedéket éá civilruhát 
kérnék. Elmondják, a német 
hadvezetőségínek az volt a 
terve, hogy a »kitöréskor« az 
ö ss z e s  még megmaradt ma­
gyar alakulatokat előrekülöik 
»utat vágni« s őket követik 
majd a német egységek. A  ma­
gyarok ■— kivéve a nyilasokat, 
a Nemzeti Számonkérő Szék 
tagjait, a tábori csendőröket 
és a hozzájuk hasonló bitan­
gokat —’ ahol csak tudtak, 
megszöktek. Most itt bolyon- 
ganak a különböző pincékben, 
nagysietve igyekeznek polgári 
ruhát keríteni és elrejtőzni.

A  hadikórMzban. . .
Az elöljáróság épülete alatt 

elhelyezett német hadikórház- 
ban óriási a fejetlenség. Az 
orvosok nagy része elvonult a 
német csapatokkal. A sebesült 
katonák ezrei és ezrei hever­
nék a rögtönzött priccseken és 
a nyirkos földön minden or­
vosi segítség és gyógyszer nél­
kül. Az egyik ágyon dermed­
te«, megüvegesedett szemek­
kel fekszik egy őrmester, mel­
lette társa igyekszik lerángat­
ni róla a pokrócot. A köny- 
nyebben sebesültek megpró­
bálnak kijutni a borzalmas 
bűzből;

Az úgynevezett magyar 
Bzifclakórházban váratlan kép 
fogad. Az orvosok és ápoló­
nők fehérbeöltözötten, halál- 
fáradtan is tovább végzik kö­
telességüket. A  műtőasztalon 
néhányhónapos leányka fek­
szik. Szüleit néhány órával 
ezelőtt az óvóhelyre becsapó­
dott bomba ölte meg, de ő, 
hároméves kistestvérével
együtt valamiképpen megme­
nekült.

Német katoiialovak
a Mátyás-templomban
Messzebbről hangzik a fegy­

verropogás. Lángokban áll 
szinte minden épület. A Má­
tyás templomba bekötött né­
met katonalovak félelmükben 
íel-felnyerítenek: gazdáik már 
mind elmentek.

A  királyi palota falait mesz- 
szirevilágító lángnyelvek nyal­
dossák. Kísérteties látvány.

A  külügyminisztérium óvó­
helyéről vacogó alak bújik elő. 
C sík i »testvér«, a külügymi­
niszter helyettese, szál pokróc­
cal a hátán, pálinkásüveggel

a kezében megindul, hogy me­
nedéket találjon. Öt azonban 
nem fogadja be senki. Az em­
berek még nem felejtették el, 
hogy ez a huszonhárom éves 
terrorista nemrégen a* kül­
ügyminisztérium luxus-óvóhe­
lyén selyempizsamában pam- 
lagán fekve, női »testőrségé­
től« körülvéve ítélt elevenek 
és holtak felett. Most elkövet­
kezett az ő órája is,

A  Dísz téren még ott hever 
a »Számonlkérő Szék« által 
»közszemlére kitett« két férfi- 
holttest. Mellettük a tábla: 
»így járnak a katonaszökevé­
nyek!«

Üres már a német főpéfeucs- 
nok j ólfűtött, villanyvilágítás­
sal felszerelt, 30 méterrel a 
föld alatt elhelyezett főhadi­
szállása is. Szinte hihetetlen, 
hogy órákkal ezelőtt még in­
nen irányították »Buda védel­
mét«. Idősebb barátommal 
találkozom, emlékeztet a né­
met altábornagy szavaira, ami­
kor azt válaszolta a polgári 
lakosság szenvedéseit ecse­
telő küldöttségnek: »Ha a bu­
dai lakosság annyira menni 
akar az oroszokhoz, menjen át 
a Dunán«. (A hidakat persze, 
már hetekkel ezelőtt felrob­
bantották.)

„Tód!“
Lassan vánszorognak a per­

cek. Váratlanul megjelenik az 
óvóhely bejáratánál néhány 
sebesült, lerongyolódott né­
met. Valahogy sikerült vissza- 
lopózniok és megmenekülniük 
a »dicsőséges kitörésből«.

— És a többiek hol vannak? 
— kérdezzük.

— Tód! — ezt az egyetlen 
szót válaszolják.

Kezd világosodni. Felülről 
sápadt fény szűrődik le hoz­
zánk. A sarokban a »bunker« 
legnagyobb kincse: a forralt­
vizes kancsó mellett három 
ember veszekszik. Hetek óta 
megszokott látvány ez már. A 
víz többet ér még az élelmi­
szernél is, pedig ki tudja, mi­
kor láttunk kenyeret utoljá­
ra. Éppen tegnapelőtt éjszaka 
lepleztük le az egyik minisz­
tériumi főtisztviselőt, amint 
matracáról lekúszva, négy­
kézláb a vizeskancsóhoz -má­
szott és — vizet lopott a »kö­
zösségéből«. Most is ott van 
az acsarkodók között.

A  nagy pillanat. . *

Déltájban megjelenik a pin­
ceajtóban az első, fehér hó­
köpenyt viselő fiatal, szőke 
szovjet katona. Alig lehet több 
18 évesnél. Felszólítja a bar­
lang lakóit, hogy adják át az 
esetleg eldugott fegyvereket. 
Két vadászpuska és egy pisz­
toly kerül elő. Amint néhány 
orosz szót intézek hozzá, meg­
örül és barátságosan kezetfog 
velem. Még aznap este vissza­
tér és egy igazolványt hoz ré­
szemre. A kis darab papírra, 
kézzel írott szöveg szabad 
mozgást biztosít a »vengerszkij 
zsurnaliszt«-nak. Ennek birto­
kában három napig szabadon 
ödöngö’k ide-oda. Ha valaki 
megszólít, csak mutatom a pa­
pírt, amelyen jóformán el sem 
tudom olvasni az írást.

A  Vérmezőnél, a legheve­
sebb harcok színterén, eddig 
csak filmhíradókon látott 
harctéri kép tárul elém. Ha­
lott katonák nyitott tömegsí­
rokban, döglött lovak százai, 
szétlőtt szekerek és járművek 
tömege mutatja: milyen vadul 
igyekeztek itt utoljára feltar­
tóztatni a beszorított fasiszták 
a győzelmesen előnyomuló 
szovjet csapatokat.

Mintha középkori metszet 
elevenedett volna meg, olyan 
ezekben a napokban a Vár. 
Mindenütt rengeteg az egyen­
ruha. Kozákok ezrei, apróter­
metű lovakon, utánpótlással 
megrakott szekerekkel. A kes­
keny, szűk várbeli utcácská­
kon szószerint véve csak hulla­
hegyeken át lehet közlekedni. 
A német és magyar katonák 
holttestei, a polgári áldozatok 
tömege fekszik temetetlenül a 
havas, romokkal és törmelé­
kekkel borított utcákon és te­
reken.

Sokon már hozzákezdtek & 
költöziködésihez. A budai Duna- 
parton hosszú sorokban vára­
koznak az emberek az átszál­
lításra. Hatalmas jégtorlaszo­
kon bukdácsolunk keresztül a 
Margitsziget csücskével szem­
ben húzódó parton. Bokáig 
süllyed bakancsom a vízbe, 
amint beszállok az ósdi, nagy 
halászcsónakba, ö t  jóknegter- 

! smett orosz katona megragadja

az evezőket és erőteljes moz­
dulatokkal hozzálát a munká­
hoz. A Duna közepén perce­
kig küszködünk az árral, vé­
gül mégis győznek a megfeszí­
tett, fiatal izmok és rövidesen 
partot érünk a parlament ol­
dalánál. Gyönyörűen ragyog 
a nap. A parlament oldalánál 
kikötünk, mögöttem a budai 
Vár magasbameredő romjai. 
Előttem Pest, melyet hét hét 
óta csak messziről, sóvárogva 
láttam. Előttem, előttünk az 
élet, a jövő. Mélyen, boldogan 
szívom be a hideg februári le- 
■vegőt, a szabadság első lehel-

Hajnal óta szabad volt Pest. 
A  miniszteri tanácsos pizsa­
mában állt a Mária Valéria 
utca 7-es számú ház kapuja 
előtt. A vöröscsíkos pizsama 
alatt rendes téli öltönyt hor­
dott. A tanácsos a hálóalkal­
matosságot úgy viselte, miint 
a bútor a huzatot. Ezzel kí­
mélte ruháját.

A tanácsossal szemben egy 
szovjet katona állt. Arca 
gondterhelt volt. Mind a két 
kezével egy kis tömzsi zsákra 
mutogatott. Azt magyarázta 
a csíkokba burkolt budapesti 
jelenségnek, hogy emelje fel 
a zsákot és vigye be magával 
a házba. Nyugodtan, ne fél­
jen, vigye csak. Megvereget­
te a zsák oldalát, amelyből 
ekkor finom lisztfelhőcske 
porzott elő. És bátorítóan mo­
solygott.

A  tanácsos tojás-arca meg­
nyúlt. Mit képzel ez az orosz 
katona? Hogy ő fogja cipelni 
a zsákot? Hozza be az orosz, 
ha mindenáron neki akarja 
adni. Pedig a tanácsoséknak 
is nagyon hiányos volt már az 
élelmiszerkészletük. Az utolsó 
napokban már tippadt, fekete 
kenyeret ettek. De az éhségnél 
is nagyobb volt benne a sére­
lem. Ö, a magyar királyi ta­
nácsos zsákot trógeroljon, 
még hozzá egy ellenséges ka­
tonának. így a tanácsos.

A  szovjet katona viszont

1945. SASHEGY. ZÓLYOMI ÚT |

A Sashegy lábánál húzódó 
Zólyomi úton csönd völt. Csak 
a német lángszórók sistergése 
hallatszott. Az apró kertes há­
zak üresen néztek farkassze- 
nteT a veszedelemmel. Lakói 

i már hetek óta föld alá bújták,

úgy gondolta, hogy ez a sze­
gény pizsamás ember a bol­
dogságtól nem tud meg sem 
moccanni. Hiszen minden pin­
cében éheznek az emberek. 
A nagy örömtől nem tudja 
összeszedni magát, úgy látszik. 
Még egyszer bátorítóan rá- 
mosolygott a mozdulatlan 
pizsamásra, aztán felszállt a 
jeepjére, onnan integetett 
még, amíg csak el nem tűnt 
az üszkös Vigadó mellett.

A tanácsos állt, körülnézett, 
s végül is elszánta magát, lesz 
ami lesz, ölbevette a zsákot 
és bevitte a házba. Az arca 
vörös volt és káromkodott. 
Szép kis világ' lesz itt, doho­
gott magában, miközben le­
ereszkedett az óvóhely lépcső­
jére a liszteszsákkal. Trógert 
csinálnak az emberből!

A  pince többi lakója, a 
talpaló cipésztől a mélyépítő 
mérnökig csodálkozva nézte a 
zsákkal megjelenő tanácsost. 
Amikor pedig a méltóságos 
lehuppantotta a zsákot, amely­
ből kihersent a liszt szaga, 
az embereket vad izgalom 
fogta el. Az éhes pincelakók 
remegő szájjal tárgyalták, 
hogy vajon, hol szerezhette a 
tanácsos a temérdek lisztet.

A tanácsos viszont lerakta a 
liszteszsákot a saját pincesár­
kában egy karosszék mögé. 
Két karóra emlékeztető nő-

pincékbe rejtőztek. így vár­
ták sorsuk jobbrafordulását.

Nem volt egyetlen terület, 
melyet magas barikádok ne 
borítottak volna. A  németek az 
egész vidéket aknamezővé vál­
toztatták. A Zólyomi úttól le­
felé, végig a Hegyalja úton, lö­
vészárok húzódott.

Folyt a harc a fasiszták és a 
felszabadító szovjet hadsereg

vére azonnal tésztagyúráshoz 
látott. Hatalmas tésztakupac 
gömbölyödött nemsokára a 
nővérek keze alatt. Nem telt 
bele egy félóra sem, fortyogó 
vízben táncoltak a tésztaszá­
lak. Honnan, honnan nem, egy 
kis lekvár is előkerült és a 
tanácsosék vígan lakmároztak 
a pince homályában.

A suszter kislánya egy fél 
krumplit nyalogatott, kíméle­
tesen, gondosan, hogy las­
san fogyjon.

Ekkor jelent meg a pince 
ajtajában a jeeppes szovjet 
katona. Vidáman nézett szét 
a boltívek között.

— Jó volt az ebéd, ma- 
gyarszki? — kérdezte ked­
vesen.

A cipész értett egyedül oro­
szul a pincében, az első világ­
háború fogságában tanult meg. 
Csodálkozva lépett a szovjet 
katonához és megkérdezte, 
hogy milyen ebédről beszél?

— Amihez lisztet adtam — 
villant a katona szeme.

— Lisztet? — kiáltott fel a 
cipész és tekintete lassan a 
tanácsosék felé fordult. Aztán 
elmagyarázta a szovjet kato­
nának, hogy ott a sarokban, 
az a bohócosan öltözött em­
ber hozott ugyan magával egy 
zsák lisztet vagy másfélórája, 
de abból csak maguknak főz­
tek ebédet.

A szovjet katona elgondol­
kozva nézett maga elé. Ezt 
nem értette. Látszott az ar­
cán,̂  hogy c»zon töpreng: mi
történhetett? Amikor felemel-

badulás előtt levetettem a tis®- 
tiruhát. Ezután nem moz­
dultam ki a házból. Ezekben a 
napokban a katonaember után 
a pincelakó is meggyőződött a 
Wehrmacht- és SS-ka tónak 
magatartásáról. Beteg édes­
apám szobáját a nácik lángszó­
róval kiégették. Előzőleg ki­
fosztották lakásunkat. Ezen 
nem csodálkoztam, de az ost­
rom egyik utolsó napját, feb­
ruár 8-át soihasem fogom elfe­
lejteni. A  legvégső közelharc 
után egy SS-legény lerohant a 
pincénkbe, ahol nők és kis­
gyermekek is voltak, körülné­
zett, visszafelé futott a lépcsőn 
és onnan egy kézigránátot ha­
jított közénk. A  gránát szeren-

te a tekintetét, az arca olyan 
zavart volt, mint egy kisfiúé; 
Itt áll ezek között az idegen 
emberek között, egy idegen 
világban, ahol minden más­
képpen va n .;

Halkan, valami nagy aggo­
dalommal hangjában, kérdezte 
meg a cipész-tolmács segítsé­
gével a tanácsost, hogy máért 
nem osztotta szét a lisztet a 
pince lakóinak. A tanácsos 
megrökönyödve válaszolt:

— A lisztet nekem adta! Én 
cipeltem le ide a pincébe. 
Jogosan hihettem, hogy az én 
lisztem! -— és méltatlankodva 
rándított egyet a vállán.

A szovjet, katona összehúzta 
a szemöldökét. Látszott rajta, 
most érzi csak, milyen mesz- 
szire került el hazájától. Meg­
fejthetetlen talányként állott 
előtte ez az ember, aki az 
éhség óráiban neki átadott 
lisztről azt képzelte, hogy 
egyedül az övé, miközben a 
pincében a többieknek nincs 
egy betevő falatjuk. Aztán 
megkeményedtek a vonásai.

— Tovaris! — adta ki most 
már a parancsot a cipésznek
— vegyél egy lábost és mérd 
széjjel a lisztet, hogy minden­
kinek jusson.

A  pince megelevenedett. A z  
emberek, miközben a mérő- 
lábos körbejárt, úgy érezték, 
hogy megszabadultak valami 
nyomástól. A tanácsos pedig 
idegesen hajolt a nővéréhez.

— Micsoda világ lesz itt!
— krákogta —, már is elveszik 
az ember magántulajdonát.

letét.
Matolcsy Károly

E M L É K E Z É S

í r t a :  R á t k a i  M á r t o n

Három és fél esztendővel ezelőtt halt meg Rátkai 
Márton, a Nemzeti Színház Kossuth-díjas, kiváló mű­
vésze. A  nagy színész a felszabadulás után tevéke­
nyen részt vett az új művésznemzedék nevelésében. 
Rátkai egy emberöltőn át szórakoztatta az ország né­
pét, de csak idős korában érte el igazi művészi fel- 
szabadulását. A  »János vitéz« francia királya, »Mág­
nás Miska«, Menelaus, »Offenbach« és a »Drótostót«  
egykori legjobb alakítója remek művészettel hálálta 
meg azt, hogy végre igazi képességeinek megmuta­
tására kapott lehetőséget. Mindnyájunk számára fe ­
lejthetetlenek a felszabadulás utáni szerepei: a »Fös­
vény«, Orgon a »Tartuffe«-ben, a polgármester a 
»Revizor«-ban stb. Optimizmus és művészi hit áradt 
lényéből; szerették a színeszeik és szerette a közönség, 
Hagyatékában sok Ikéziratot találtak. Megírta például 
önéletrajzának és a Király Színház történetének egy 
részét. Több darabot fordított és számos magánjelene­
tet írt különböző rendezvényeken való fellépése cél­
jára. Költemények is vannak kéziratai között. Egyet 
közülük, melyet 1946-ban írt és a felszabadulás témá­
jával foglalkozik, itt közlünk.

❖
A bunkerekben bújtunk, mint a patkány 
Álmatlanul hevertünk mind a padikán.
1945 köszöntött
És Hitieréfcet elvitte az ördög.
Az éhségtől már szédelegve jártunk,
Nem volt mit ennünk, felkopott az állunk.
A lakásunkat szétverte a bomba,
Ügy jöttem ide — pinceottihonomba.
És akkor este belépett egy vendég.
Ki üldözött vad voltam erre nemrég,
Bátran szemébe néztem, mondtam: »Artyíszt«. 
Feodor volt, a daliás szovjet tiszt.
Ismerkedés. A bunkert méregette.
Nyemecíki? — szólt. »Nyet« — mondtam én nevetve. 
A szőke ifjú elment. Kisvártatva 
Ételt thozott, mindenkit jóllakatva.
Konzervet, szappant, szenet. Tiszta zokni!
Üj volt, hogy előbb hozzá kellett szokni.
Hamisleves, mellé a zsíros lángos 
A  hús hozzá egy kővéíagyott táltos.
Ha munka volt, azt közösen végeztük.
Én fát hordtam, ha kellett mással együtt, 
így éltünk lent, napiközben, de csak estig,
Amíg Feodor érkezését lestük.
A szíve, lelke telítve volt dallal
Artyíszt — mondta — most ne spórolj a hanggal!
És rázendített, soha ilyen kedvet!
Az egész pince dalárdává vedlett.
Ettünk, meg ittunk, mert volt miből, tellett 
És pűkkadásig lakott a dalegylet.
Az Anker-házban visszhangzott a nóta 
És telt bendővél tértünk nyugovóra.
Hej, sóik mmdenrői kellene még írn i. : :
Nevetni végre, nem mindig csak sími!

Elteszem e verset, egyben megfogadom,
Évfordulók napján újra elolvasom.
Aznap én fűtök be, ágyam padkán vetem 
De azt elárulom, hogy lovat nem eszem.

csapatai között.
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A Zólyomi út 40/a számú 
ház régi lakója, B. I.-né sza­
vaival visszafelé futnak az 
évek:

— Azt hittem, sosem lesz 
vege a háborúnak. . .  1944. de­
cember 22-én jelentek meg a 
házban az első német katonák. 
Lakószobáinkat kisajátították. 
Bennünket a pincébe kerget­
tek. Naponként újabb és újabb 
követelésekkel álltak elő. 
Egyik nap kevés élelmiszer- 
készletünket szedték el. Más­
nap a szőnyegeket emelték fel 
a padlóról és a kertben álló 
ágyút takarták le vele. Harma­
dik nap férjemet fenyegették 
agyonlövéssel, ha nem indít­
ja meg sürgősen a kerti kút 
vizét, amit előzőleg már ők el­
apasztottak. Azután kiütötték 
a hálószoba falát, szétverték a 
padlás tetőzetét s mindenhová 
gépfegyvereket állítottak. Iszo­
nyatos órákat és napokat él­
tünk át. A  kertbe nem mehet­
tünk fel; a németek megtiltot­
ták. A férjem egyik délután 
mégis megpróbálkozott ve le . . .  
Ez a próbálkozás az életébe 
került. ; .

A  Zólyomi út 38/c alatti ház­
ban Hidasi Lajosné is keserű 
emlékeket őriz a sashegyi csa­
ták napjairól.

— Kapunk előtt német Tig­
ris-tank állt. Családosán vo­
nultunk hozzájuk és kértük 
őkeV  vigyék el a páncélosko­
csit, mert százak halálát okoz­
hatja . . .  Vadak voltak azok, 
nem emberek. Nem hallgattak 
ránk. Néhány óra múlva a tűz- 
zápor földig rombolta házun­
kat.

EGY MAGYAR MÉRNÖK 1
Dr. Eltér Koméi gépészmér­

nök 1938 óta lakik családjával 
a Zólyomi úton. Tartalékos 
tiszt volt. De azoknak egyike, 
akiknek szíve nem a német, 
hanem a szovjet csapatok győ­
zelmi híreire mozdult meg.

roncsolta szét. Törmelékei 
megsebesítettek néhány em­
bert. Köztük a feleségemet is, 
Még ma is őrzi nyomait.

A FELSZABADULÁS |

— Február 8-án kozák lovas- 
tisztek nyitották ki pincénk aj­
taját. Azonnal jelentkeztem a 
szovjet katonai parancsnoksá­
gon. Mérnök voltam, gondol­
tam, használható leszek. Kond-  
ratov szovjet parancsnok meg­
hallgatott. Nemsokára megala­
kította a 2-es számú magyar 
vasút- és hídépítő zászlóaljat 
és annak parancsnokává neve­
zett ki.

— Katonáinkkal megtisztí­
tottuk a Délivasutat, felépítet­
tük az akkori Szent Imre her­
ceg úti, a Hamzsabégi úti és 
még jónéhány hidat. Kondra- 
tov tábornok 1945 júniusában 
kitüntetésben részesített.

— Hamarosan megismerked­
tem és jő barátságba kerültem 
szovjet katonákkal. Sokáig em­
lékezetes marad számomra egy 
szovjet tiszt, ö  is mérnök volt; 
Művelt, több nyelven beszélő, 
zeneértő ember. Az egyik első 
ember életemben, akitől igazat 
hallottam a Szovjetunióról.

— Katonabarátom szavaiból 
ismeretlen, de nagyon szép élet 
bontakozott ki. Megismertem a 
szovjet villamosítási problémá­
kat, történeteket mesélt a szov­
jet gépkocsiipar fejlődéséről; 
Sokat tudtam meg a szovjet 
emberek életéről is.

— Januárban még az isme­
retlen szovjet katona hadiké­
pességein tűnődtem. Olyan 
haditechnikájuk volt, amit ta­
pasztalt katonák is csodálattal 
fogadtak. Februárban pedig 
azt a szovjet embert ismertem 
meg, aki a békét szereti és ha­
záját akarja építeni!

— Jó volt közöttük lenni* 
velük dolgozni. Jó volt érezni, 
hogy megbíztak bennem és 
barátnak tartottak. Az ő pél­
dájukat akartam követni, 
ezért kértem már akkor fel­
vételemet a kommunista párt­
ba.— Néhány nappal a felsza-

így mondta a hadijelentés: »Különösen makacs harc folyt 
a Saishegy birtokáért. A gárdacsapaitok kiverték az ellenséget 
a Zólyomi útról.« Kiverték az ellenséget, megsemmisítették a 
múltat. A környék lakói nem felejtették el a tíz év előtti na­
pokat — az emlék, a fájó múlt él — és arra hív, hogy védjük 
a jelent s a jövőt. Szentgróti Éva
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